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403 —LANGUAGE TEXT TRANSLATION

TEAM INFORMATION

Team Name:

Results Email:

Examination Time Frame: to
INSTRUCTIONS

Description: Examiners must develop and document a methodology used to translate the language
documents in the 403 _Language_Text_Translation_Challenge2008 folder into English language
documents. The translated documents may be returned as files with the original filenames, preceded by
EN_<original filename.xxx> or may be displayed (written or typed) in full on the answer sheet.

Points will be awarded for the most successfully translated to English document (least errors), provided you
supply a detailed methodology of how you derived your findings.

Report the detailed explanation of your process (software or technique) used to determine the original
challenge document language and to translate that text to English document text.

Total Weighted Points: 80 Total Points available per entry — Total 400 Points Available

1. Answers — Fill in the chart below with your findings. As a Forensic Challenge, consider that your
answers will have to have enough detail for the Findings and Methodology of your examination to
satisfy questioning in a court of law.

2. Methodology — Provide a meticulously detailed explanation of your process. Be sure to include
a step action that our reviewers can follow to reproduce your work for authenticity including tools
and techniques.

INTERNAL REVIEWER USE ONLY

Reviewer: Points Awarded:

DEle: Review Period: to
Completed: [] Yes ] No [Team fxpflop 403 Page 10f9  11/6/2008




REPORT OF EXAMINATION

<Example Area>
File Name Original Language Text After Translation to English

EN_ File Name.xxx Text....text....text....text....text....end

EN_ File Name.xxx Text....text....text....text....text....end

EN_ File Name.xxx Text....text....text....text....text....end

EN_ File Name.xxx Text....text....text....text....text....end

EN_ File Name.xxx Text....text....text....text....text....end

EN_ File Name.xxx Text....text....text....text....text....end

Nl o gl M w b e

EN_ File Name.xxx Text....text....text....text....text....end

<Example Area>

Analysis that validates your findings:

Original Language Translation Method

Nl o g B~ W N e

<Answer Area>

Please attach additional sheets as needed.

Page of Initials
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METHODOLOGY / NOTES FORM

Tool Information

Type Name Publisher

Commercial / Open Source

Site:

Type Name Publisher

Commercial / Open Source

Site:

Type Name Publisher

Commercial / Open Source

Site:

Date/Time Notes
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1)
2)
3)
4)

5)

6)

7)

8)

9)

Use Microsoft Word 2007 to open the files.
Examine each document and copy the text into http://babelfish.yahoo.com
Used my personal knowledge of how particular languages are written and selected a

translation package

Reviewed the results — IF the result was readable in English Proceed to step 5 IF NOT go
back to step 3.

Test the same copied text in http://translate.google.com (Google has an option to select
the input language as “Dialect Language” which helps automate the language

determination process)

Is the translation from step 2 similar to step 5? IF YES move to step 7, IF NO move to
step 1. (In comparing the different free translation engines — I've found that most are
coded differently and some reveal more info than others)

Test the same copied text into Microsoft Word 2007 and use the internal translation
technique (Review > Translate) with the same parameters used in steps 2 and 5. IF the
translation is similar to steps 2 and 5 move to step 8. IF NO determine if the changes are
acceptable — IF NO then go to step 2.

Take all three translations and determine the best translation. Combine translations if
necessary.

Answer found.
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http://babelfish.yahoo.com/
http://translate.google.com/

I wrote my paper in the seminar of the "three strikes and
you are in the"™ model, this is all over the history of the
United States, it is applied to 1t reached the Virginia
Federation, and was aware of some of the successes and
failures. 1 also estimated that the views of those iIn
Virginia and outside the criminal law system, and draw a
conclusion on what the future may bring As for the model
and i1ts further use in the state. Internet will be the
place where 1 started my research. By using a different
search engine, | found the article had been written on the
three strikes policy in the country and their application
in the vicinity. The articles from the news media, Crime
and Justice Foundation think-tank, and legal information
website. These articles help to draw pictures of what to do
in the criminal law system on the three-strike style, and
they can provide the perspective that it impact on the
policy.
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My next step will be to build uchreditelstvo my paper,
through the study and discuss the history of 3 strikes
policy, raised its enactment of 23 provisions of the
connection, the main difference iIs between those provisions
and details of policies enacted within the power of the
legislature of Virginia. One of the key parts of the
legislation, which 1 will discuss the management act and
law enforcement 1994 violent crime and politics that
followed around the country. For more information, 1 will
use the database provided that the archive of the
University of Norwich, and 1If necessary, direct contact
with the Ministry of Justice Virginia reached Database that
can provide information accessible databases of the
university identified.

My following the step will cover the perceived successes
and failures of models in i1ts 14 year history. To do this,
I will use the reviews of specific business situations to
illustrate how policies are made to individual criminals,
and the results of the application were. To find this
information, 1 will continue to use the database schools,
and the information that 1 can glean through the materials
collected from the Ministry of Justice and the Virginia
corrections department.
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My next step, some of the leading experts in criminal law
system in the country 3 1 week it hit the application of a
model talking about, some of the iInterest groups in the
future, where legislation to try to map what to show and
explain To withdraw the nation®s great to be back In view.
I am of the Commonwealth of Virginia must continue to use
it to that statement of how 1 feel, or it presents a
possible alternative to the use of a Dodge models hit 3 of
the development of the past 14 years i1s how to get out
through the papers In fact, to discuss with the conclusion
of my paper, the discussion will be, and complete
conclusion.

Through this paper, the statement 1 will be a deeper
understanding of the relationship between the federal crime
of national population policies and their different effects
on the development of crime and the show.

Approximately 400 people convicted in Virginia of proven 3
batting villains (3 hours loser) is the time serving under
the law. The regulations in the early 1980s. | swear to the
law for anyone convicted deleted was a strong violation of
the separation of about 3. For the previous 2 hours by
individuals for such crimes to crimes against the service
after being proven guilty, Virginia to life in prison for
the prosecution eoteulgi they can now run, so that was a
low probability.
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This annual conference, co-sponsored by the Ministry of
Defense and the Center for Online Crimes Task Force -
Global Network Operations, The leaders of government and
industry together to discuss all aspects of computer crime:
entering the investigation of cyber crime law, digital
forensics, information assurance, as well as Research and
development, testing and evaluation of digital forensic
tools. The goal of this year to attend the conference was
to share knowledge and processes as well as to address
current and emerging threats. <br> "This is all a bit of
cyber crime conference, and not just the latest information
assurance, ™ said Special Agent (retired) Jim Christy,
director of futures exploration at the center of the
Ministry of Defense in cyber crime. "Offers that change
every year to address the current trends and tools. <br>"
Will have hands on the digital forensic training available
in two sessions for two days this year. Last year, more
than 240 of the 700 attendees took advantage of our hands -
on training. Or that the demand
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Law enforcement from around the world, anti-information,
and information assurance experts from the threat of
cyberspace, the growth of our partners to focus on the
protection and training to meet for discussions. Cyber
crime in the 7th annual meeting In January 2008 Department
of Defense 14-18 St. Louls, Missouri in the Renaissance
Retain is a magnificent hotel. January 2008 training will
be holding 11-14. The main speaker, the Eighth Air Force
commander Lt Gen. Robert J. "Bob"™ Elder, Jr., The Air
Force"s new Cyber to discuss the establishment of order.
The meeting of cyber crime prevention training and
execution of many of the features offered by a leader.
Conference and exhibition company that features related to
the agency. All meetings of the central government, the
state i1s open, and the following work in the field of
defense iIndustry infrastructure and civilians from the
building contractor of DoD, as well as local law
enforcement, : criminal investigator, special agent-to-
information
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